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کـــودک شـــش ماهـــه را جلـــوی تلویزیـــون 
گذاشته اند، ساعت ها موسیقی کودکانه ای 
به زبـــان انگلیســـی پخش می شـــود، چون 
معتقدنـــد گـــوش بچه اگـــر به ایـــن کلمات 
عـــادت کنـــد خیلـــی زود زبـــان دوم را یـــاد 
می گیـــرد و در آینـــده مشـــکلی در یادگیری 

زبان انگلیســـی نخواهد داشـــت.
هنـــوز کودک زبـــان باز نکـــرده کـــه والدین 
در بـــه در به دنبـــال کلاس زبـــان می گردند 
و برنامه هـــای آموزش زبـــان را بدون آگاهی، 
حتی قبـــل از آنکه کودک بتواند زبان مادری 
را به خوبی صحبت کنـــد و پیش از آموزش 
هـــر مهارت دیگـــری در اولویت آموزش های 

کودک خود قـــرار می دهند.
در ایـــن میـــان والدینـــی هـــم هســـتند که 
بـــا یـــک زبـــان خـــاص بـــا کـــودک صحبت 
می کننـــد؛ حتی برخی پـــا را از زبان دوم هم 
فراتر گذاشـــته اند و به زبان سوم رسیده اند 
و دائمـــاً ذهن کودک را با کلمـــات زبان های 
مختلف به چالش می کشـــند. همـــه اینها 
در حالی اســـت که کودک تا سن مشخصی 
کمتریـــن اســـتفاده را از زبـــان دیگری بجز 
زبـــان مـــادری دارد و تا ســـال ها در محیطی 
قـــرار نمی گیرد که نیـــازی به آن زبـــان دوم 
احســـاس کند اما واقعاً سن مناسب شروع 
یادگیری زبان دوم چه زمانی اســـت و مزایا و 

معایـــب آموزش زبان دوم چیســـت؟
دکتر حســـین روزبهانی روانشـــناس بالینی 
بـــا اشـــاره به اینکـــه بیـــن پژوهشـــگران در 
مورد ســـن آمـــوزش زبـــان دوم به کـــودکان 
اختلافاتـــی وجـــود دارد، تأکیـــد می کند که 
بـــرای آموزش زبان دوم از ۴ ســـالگی به بعد 
سن مناســـبی است و بیشـــتر روانشناسان 
توصیـــه می کننـــد که زیـــر ۴ ســـالگی نباید 
آموزش رســـمی زبان دوم را به کودک شروع 
کرد بـــه این دلیل کـــه هنوز کـــودک به یک 
زبان تســـلط پیدا نکرده اســـت و این روش 
به یادگیری عمیق زبان اول کودک آســـیب 

. می زند
اما یادگیـــری زبان دوم چه کمکی به رشـــد 
توانمنـــدی کـــودک می کنـــد؟ روزبهانـــی در 
پاســـخ به این ســـؤال به »ایـــران« می گوید: 
بـــه صـــورت غیررســـمی  تولـــد  بـــدو  »از 
می توانیـــم آمـــوزش را بـــا پخـــش کارتـــون، 
شـــعر، کتاب هـــای رنگی شـــروع کنیم ولی 
در حـــد زمان هـــای کوتـــاه و به گونـــه ای که 
آمادگی بچه را هم در نظر داشـــته باشـــیم؛ 
حتـــی برخـــی کـــودکان زبـــان اول را دیر یاد 
می گیرنـــد و باید گفـــت در صورت شـــروع 
زودهنـــگام آموزش زبان دوم ممکن اســـت 

تأخیـــر در رشـــد زبانـــی رخ بدهد.«
امـــا در عیـــن حـــال او معتقـــد اســـت هـــر 
توانمنـــدی  جدیـــدی از جملـــه یادگیـــری 
زبان دوم در ســـن مناســـب کـــه در واقع به 
توانایی در خوب شـــنیدن کمـــک می کند، 
در رشـــد کودک مهم است و ادامه می دهد: 
»در ایـــن ســـن کـــودک بیشـــتر می شـــنود 
همچنیـــن توانایی تقلیـــد کـــردن دارد و در 
تقلیـــد لهجه ها بهتر عمـــل می کند، همین 
موضوع باعث می شـــود تا بهتر یـــاد بگیرد. 
از این گذشـــته در این ســـن کودک سرعت 
بالایی در یادگیری دارد. افـــرادی که در این 
ســـن زبان را می آموزند در آینده نســـبت به 
یادگیری زبـــان دومی که آموخته اند توانایی 
بیشـــتری به نســـبت کســـانی که بعداً زبان 
دوم را یـــاد می گیرند، دارند. یعنی شـــانس 
بیشـــتری دارنـــد تا هماننـــد افـــراد بومی به 
آن زبـــان جدیـــد صحبـــت کننـــد. آموزش 
زبان دوم در کودکی باعث رشـــد اجتماعی 
کودک می شـــود، روابط بین فـــردی و روابط 
اجتماعـــی را در کـــودک تقویـــت می کنـــد و 
او می توانـــد ارتبـــاط بهتـــری بـــا همســـن و 

ســـالانش برقرار کند.«
اما شـــاید ســـؤال خیلی از والدین این باشد 
کـــه ماهیت زبان بـــه این صورت اســـت که 
اگـــر در محیطی مورد اســـتفاده قـــرار نگیرد 
فرامـــوش می شـــود و برای بچه هـــا در ایران 
عملاً محیطی نیســـت که زبـــان دوم کاربرد 
داشـــته باشـــد. این متخصص معتقد است 
در ایـــن شـــرایط والدیـــن باید ســـعی کنند 
شـــرایط را طوری فراهم کنیم تا فراموشـــی 
اتفاق نیفتـــد؛ مثلاً بازی هایی بـــا زبان دوم 
یـــا انیمیشـــن هایی را کـــه به زبـــان دیگری 

هســـت، گـــوش کنند. امـــا در عیـــن حال 
وی بـــه خانواده هـــا توصیـــه می کند اســـیر 
تبلیغـــات نشـــوند و می گویـــد: »دقت کنید 
کـــودک زبـــان مـــادری را کامـــل یـــاد گرفته 
باشـــد و هرگـــز وقتی بچـــه زبان مـــادری را 
بلد نیســـت او را وارد کلاس هایی نکنید. از 
بدو تولـــد به صورت غیررســـمی با بـــازی یا 
خواندن شـــعر و قصه می توانیم برای کودک 
دربـــاره یادگیـــری هر امـــر تـــازه ای جذابیت 
ایجـــاد کنیم ولـــی این زمان نباید بیشـــتر از 
مثلاً ۱۵ دقیقه باشـــد. تلاش کنیم مباحث 
آموزشـــی و فعالیت ها تنوع داشـــته باشد و 
تـــا زمانی که زبـــان دوم کودک کامل نشـــده 
به سراغ زبان ســـوم نرویم چون وقتی هنوز 
زبانـــی کامل نشـــده به ســـراغ زبـــان بعدی 
می رویـــم همـــه زبان ها ناقـــص می مانند.«

آسیب های دوزبانه بودن کودکان
بـــا وجـــود صحبت هـــای دکتـــر روزبهانـــی 
بایـــد گفت همچنان درباره ســـن مناســـب 
آموزش زبان به کودک اختلاف نظر هســـت 
و بیشـــتر ایـــن اختـــلاف نظرها دربـــاره این 
موضوع اســـت که تســـلط بر زبـــان مادری 
بـــا همـــه پیچیدگی هـــا از جملـــه ســـاختار 
زبـــان و خزانه لغـــات و... بایـــد در یک دوره 
خ بدهـــد. هرچنـــد حافظـــه  مشـــخصی ر
کودکان بســـیار وســـیع اســـت و بـــه خاطر 
ماهیـــت رشـــدی در ســـنین پایین تـــر در 
یادگیری هـــا انعطاف پذیرتـــر هســـتند امـــا 
بـــه همـــان نســـبت می تـــوان بـــه ذهـــن و 
روند رشـــدی کـــودک نیـــز بـــا مداخله های 
زودهنگام در یادگیری آســـیب زد. دکتر زهرا 
قاســـمی روانشـــناس کودک معتقد اســـت 
بهترین ســـن آموزش زبـــان دوم به کودکان 
۱0 ســـالگی اســـت. وی به تداخـــل زبانی به 
عنوان یکی از رایج ترین اشتباهات آموزش 
زبان به کودکان اشـــاره می کنـــد و می گوید: 
»شـــواهد فراوانی داریم که نشـــان می دهد 
در یـــک مغـــز دوزبانه سیســـتم مربـــوط به 
هـــر دو زبان حتـــی هنگامـــی کـــه تنها یک 
زبان بـــه کار برده می شـــود، فعال هســـتند 
و بـــه ایـــن ترتیب وضعـــی به وجـــود می آید 
که یـــک سیســـتم ســـد راه سیســـتم دیگر 
می شـــود. بنابرایـــن بـــه طـــور معمـــول در 
محیط هـــای دوزبانه ای که یـــک زبان غالب 

نیســـت، تداخل یادگیری اتفـــاق می افتد. 
مثـــلاً اگر تلفـــظ برخـــی از کلمـــات در یک 
زبان برای کودک ســـخت باشد حتی ممکن 
است در دیکته نویســـی دچار مشکل شود. 
معمولاً در طیـــف کـــودکان دوزبانه اختلال 
خواندن و نوشتن بیشـــتر است. از آنجا که 
اختـــلال یادگیری بـــا هوش کـــودکان هیچ 
ارتباطی نـــدارد در کودکانی کـــه زبان مادری 
غالب نشـــده و آمـــوزش زبان دوم و ســـوم 
زودهنـــگام شـــروع شـــده اســـت، اختلال 
یادگیـــری بیشـــتر دیـــده می شـــود. در این 
حالـــت دامنه لغـــات کودک محدود اســـت 
زیـــرا از هـــر زبان تعـــدادی لغـــت در اختیار 
دارد و گســـتردگی لغات در یک زبان برایش 

کافی نیســـت.«
برخی پژوهش ها نشـــان دهنده آسیب های 
کـــودکان دوزبانـــه اســـت. ایـــن پژوهش ها 
به این امـــر اشـــاره می کند که آســـیب های 
آمـــوزش دوزبانـــه در دوران مهـــد کـــودک و 
خردســـالی به خصـــوص در شـــروع گفتار، 
شـــاید در ابتـــدا کامـــلاً معلوم نشـــود اما به 
مرور زمـــان خود را نشـــان می دهـــد. دکتر 
قاســـمی می گویـــد: »این دســـته از کودکان 
در نتیجـــه دوزبانـــه بـــودن هنـــگام ورود به 
مدرســـه از نظر گفتاری عقـــب می مانند که 
باعث  عـــدم آمادگـــی آنهـــا در درک دروس 
می شـــود. وقتـــی کـــودک آمادگـــی رفتن به 
مدرســـه را نداشته باشـــد، ســـازگاری وی با 
عوامل و شـــرایط محیطی مدرســـه، نسبت 
بـــه کودکان تـــک زبانه بـــه مراتب دشـــوارتر 
خواهـــد بـــود. ناتوانـــی در بیـــان مناســـب 
مطالب موجب احســـاس نگرانـــی بیش از 
حد در کودکان می شـــود. بـــه همین دلیل 
کودکان دوزبانه با موانع سختی در سازگاری 
تحصیلی روبه رو می شـــوند. همچنین تأثیر 
منفـــی دوزبانه بودن در ســـازگاری عاطفی و 
اجتماعی کـــودک نیز افزایـــش می یابد. به 
دلیـــل بیان نامناســـب مطالـــب، این گونه 
کودکان مورد تمســـخر قرار گرفتـــه و پیامد 
این وضع احســـاس خشـــم و افســـردگی در 
کودکان اســـت. بنابراین در مـــورد یادگیری 
زبـــان دوم در اوایـــل نوجوانـــی یعنی حدود 
۱۱-۱۳ ســـالگی بهترین زمان بـــرای یادگیری 
زبان دوم اســـت زیرا در این سنین نوجوان 
بر زبان مادری خود تســـلط کامـــل را یافته و 

حـــالا آمادگی لازم برای یادگیـــری زبان دوم 
را دارد و از طرف دیگر انگیزه بیشـــتری برای 

یادگیـــری زبان دوم خواهد داشـــت.«
از طرف دیگر برخی از متخصصان بشـــدت 
معتقدنـــد که کـــودک قبل از پنج ســـالگی 
نباید بـــرای یادگیری زبان دوم تحت فشـــار 
قرار بگیـــرد زیرا یادگیری زبـــان دوم قبل از 
پنج ســـالگی باعث عقـــب افتادگی مرحله 
تکلـــم در کـــودک می شـــود. تفاوت هـــای 
دستوری در دو زبان، به اختلال و بی نظمی 
فکـــری کودک نیـــز منجر می شـــود، چرا که 
کودک معمـــولاً در هنـــگام گفتـــار، دو زبان 
را بـــا یکدیگـــر مخلوط کـــرده و تـــا مدت ها 
نمی توانـــد آنها را از یکدیگر جدا کنند. تأثیر 
منفـــی دوزبانه بودن در ســـازگاری عاطفی و 
اجتماعی کـــودک نیز افزایـــش می یابد. به 
دلیـــل بیان نامناســـب مطالـــب، این گونه 
کودکان مورد تمســـخر قرار گرفتـــه و پیامد 
این وضع احســـاس خشـــم و افســـردگی در 

این کودکان اســـت.

زمان طلایی یادگیری زبان دوم
بـــه نظر می رســـد کـــه بـــرای آمـــوزش زبان 
دوم بـــه کـــودکان نمی توانیـــم چشـــم انداز 
مشـــخصی داشـــته باشـــیم و با پاسخ های 

متفـــاوت و گوناگونی در ایـــن زمینه روبه رو 
هســـتیم؛ هرچند تحقیقات متعـــددی در 
این زمینه انجام شـــده، اما همچنان پاسخ 
روشـــنی برایش وجود نـــدارد. اگرچه برخی 
از پژوهشـــگران بـــر این باورند کـــه بهترین 
ســـن بـــرای فراگیـــری زبـــان دوم، از چهار 
ســـالگی اســـت، اما حقیقت آن اســـت که 
بـــرای پرســـش مطـــرح شـــده نمی تـــوان 
پاســـخ قطعـــی داد؛ اختلاف در ســـن یکی 
از موضوعـــات واضحـــی اســـت کـــه بیـــن 
نظـــرات مختلـــف به چشـــم می خـــورد که 
بـــازه زمانی گســـترده ای از ۳ تا ۱2 ســـالگی 
دارد. بـــه عبارت دیگر هرچنـــد باور عامه بر 
این اســـت که بهترین ســـن برای یادگیری 
زبـــان دوم قبـــل از پنـــج ســـالگی اســـت، 
امـــا بایـــد گفت این نســـخه ای نیســـت که 
بتـــوان برای همه کـــودکان پیچیـــد و حتی 
همه زبان شناســـان و روان شناســـان حوزه 
کـــودک نیز به آن اعتقادی ندارند. بررســـی 
در بیـــن نظـــرات مختلف زبان شناســـان و 
روان شناســـان حوزه کودک نشان می دهد 
که همگی بر آموزش زبان دوم قبل از ســـن 
بلوغ تأکید دارنـــد. از نظر آنهـــا در این بازه 
زمانی کودک وقت بیشـــتری برای یادگیری 
زبـــان دوم دارد و از ســـوی دیگـــر می تواند 

با لهجـــه ای نزدیک تـــر به لهجـــه اصلی، به 
زبـــان دوم تکلم کنـــد. با این همه مســـأله 
مهـــم این اســـت که توجه داشـــته باشـــید 
کودکان نمی توانند گرامـــر و قواعد و اصول 
زبـــان را یـــاد بگیرند چـــرا که هنـــوز به این 
توانایـــی نرســـیده اند و نبایـــد انتظـــار هم 
داشـــته باشیم در این ســـن اصول و قواعد 
را یـــاد بگیرنـــد. اگـــر قـــرار اســـت از قبل ۴ 
ســـالگی آمـــوزش زبـــان را آغاز کنیـــد باید 
یک ســـری شـــرایط و قوانیـــن را حتمـــاً در 
نظر داشـــته باشـــید مهمترینش این است 
که مراحل رشـــدی کودک رابشناســـید و به 
محض مشـــاهده آســـیب هر امـــر یادگیری 
را متوقـــف کنیـــد و از ایـــن گذشـــته کودک 
بایـــد تا حدی از بهره هوشـــی لازم برخوردار 
باشـــد و همچنین بررسی های لازم در مورد 
وی صـــورت گرفته باشـــد تـــا در صورتی که 
کـــودک بـــه تأخیـــر در رشـــد گفتـــار و زبان 
دچـــار اســـت، ابتـــدا بـــه او کمک شـــود تا 
پایه هـــای زبـــان و گفتـــار درمانـــی در ذهن 
وی تقویت شـــود و ســـپس به آموزش زبان 
دیگـــر بپـــردازد. اگر ایـــن شـــرایط را رعایت 
نکنیـــم باعث آســـیب به کودک می شـــویم 
کـــه نه زبـــان مـــادری را یـــاد می گیـــرد و نه 

زبان دوم را.


